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ТЕАТР □  Создавать глубокие, 

ц е л ь н ы е  о б р а з ы
(ЗАМЕТКИ О СПЕКТАКЛЯХ 

П  А -̂1Г Я Г  Ж С К  С1Г (1 
ДРАМАТИЧЕСКОГО ТЕАТРА)

__  <>■
ра режиссер заслуженный артист 
республики В. Бледис подчерки ул, 
что главная задача коллектива —  
ярко отображать жизнь, еоадаиать 
глубокие, цел алые образы людей, 
постоянно искать новые средства 
выразительности.

Молодой театр, руководимый та­
кими же молодыми режиссерами, уе» 
потно идет по этому пути, борясь е 
трудностями, творчески зрея в этой

Вовремя обсуж-

паневежского дра-

Трудно вспомнить гастроли мест­
ных театров в Вильнюсе, которые 
отличались бы столь большими твор­
ческими успехами всего коллектива 
(актеров и технического персонала).

Важным и смелым шагом в дея­
тельности театра является поста­
новка пьесы М. Горького «11 ос л ед­
и н о .

Эту чисто психологическую, ли­
шенную яркой фабулы пьесу, нелег­
ко воплотить на спеце. Однако ре­
жиссер, И. Алекиа решил вопрос 
правильно: нужно стремиться как 
можно яснее передать глубокие вну­
тренние верехнранмя героев пьесы, 
не изменяя жизненном правды. Ха 
ракторная способность актеров пане 
веж»-кого театра —  размышлять иг 
сцене —  здесь была особенно нуж­
на. Немалых творческих успехов до­
бились актеры —  Д, Бансиис 
(Яков), Е. Шульгайте (София), И. 
Матулите (Федосья). С. Космаусвас 
(Иван Коломийцев) и другие. Сле­
дует особенно отметить образ Любо­
ви, созданный артисткой Г. Гому 
тайте. Любовь у Горького —■ это 
«зимняя СТУЧЮ!», «осеннее ней* 
стье»; однако Говушайте показала, 
что под этим внешним холодом таят­
ся тепло, сердечность, обида искале­
ченного человека.

Хорошо показали себя в атом 
спектакле самые молодые актеры —  
Л. Адожавмчюте (Вера) и Ч. Паже- 
мецкае (Петр), а также А. Масюлмс 
(Якорей).

Одной мз неудач постановки сле­
дует считать обрм Леща (актер И 

:). Такие лещи, представитель 
^которых нарисован Горьким, хозяй- 

гачзди в России до 1917 года. Он 
ен быть сильнее, коварнее 

[ожтор царской тюрьмы. А между 
Лещ словно сливается с «по­

следними».
Живо црозвучало наше недалекое 

дошлое в постановке пьесы «Дон­
ор Калюжный» И. Германа. Роль 
Калюжного хорошо сыграл артист Б. 
іабкаускас. Любовь к человеку зву 
шт в его голосе с первого до воедед- 
іего действия. В спектакле особен- 
ю хорошо выступили арт. С. Еос- 
іаускас (Колечко) и арт. Д. Бане- 
іие (Пархоменко), создавшие свое­
образные и яркие характеры людей.

Как я  а «Последних», в спектак- 
аанято много молодых актеров, 

о Р. Урвиниг, создавший теплый 
гвой образ Тимофеевича, И. Бледк- 

ге —  санитарам Фроси, Л. Двоите 
— Ольги и др.

Очевь поверхностно играет врача 
Іену арт. Р. Микалаускайте.

Хочется шире остановиться на 
постановке пьесы классика литов­
кой литературы А. Венуолиса «В 
умерках». Сюжет очень прост —- 

быт буржуазной литовской деровни. 
Соседи хозяин Гашка я батрак 
Накутис ссорятся из-за детей, 
этот конфликт доходит до суда. Эд- 
вардас Гашка любил Евуте Накутв- 
те, ио оставил ее с ребенком. Гагпки 
заставляют Эдвардаса искать бога­
тую жену, приводят с собой к на­
стоятелю подкупленных свидетелей, 
Евуте, поняв <??£ь духовного «еу-

да». убегает. Но-,
чью Евуте, выдав­
шуюся угадаться, 

бывший
семинарист, магмлимый из ладу «ы«
Гашки Антанае, и приютил ее у своя 
в местечке. На мх сторону переходит1 
и дочь Гашки йвстуте. Эдвардас ме­
чется, пьянствует и в воине концовI 
против воли родителей возвращается 
к Евуте. Гашки проклинают своих| 
детей.

Режиссер решает конфликт 
стельке в социальном, сколько в мо­
ральном плане. Как раз поэтому ре­
жиссеру и актерам пришлось обра­
тить особое внимание на психологи ю| 
ц вмутрониие цережинания каждого 
действующего лица. Актер И. Алек­
иа правильно видит в Гашке хозяи­
на, не многим богаче Накутиса, Ак-| 
тер придает Гашке много ивднви 
дуальных черт: Гашка. вообще мед 
лнтедьвый и спокойный, быстро рас
паляется, в рассердившись, начи­
нает передразиквать собеседника. 
Алекца особенно хорошо показывает 
второй план роли. Его паузы всег­
да заполнены мыслями, которые, “  
жется, заставляют его продоля 
разговор.

Совершенно иная— Гашкене (арт.
Е. Шульгайте). Это сильная, желчная 
женщина, которая для достиженія 
своей корыстной цела пользуется 
любыми средствами. Особенно. хоро 
ша Шульганте-Гашкене в первой 
во второй картинах, когда гово 
пониженным голосом, надеясь 
быструю смерть Евуте в ее ребенка! 
(а ведь она сама мать’), когда, рас 
гордившись, швыряет ложку, ког- 

нервно катает белье, выражая 
злить (в 5-й картине), и др. 

Свое лицемерие Гашкене прикры­
вает религиозностью.

Актер Бав?нис в ролп Эдвардаса 
не отклонился от жизненной прав­
ды. Еле заметны нюансы каждо­
го его движения. На сцене он чув­
ствует себя свободно. Неуклюжая по-і 
ходка, медленмая речь, межный го- 

неожиданная искренность 
Евуте у настоятеля, или неожидан 
ный взрыв грубости помогают рас 
врыть его слабоволие, его чувства, 
его еклонноеть быстро поддаваться 
плохому влиянию и, вместе с тем 
нежную душу.

Значительным достижением спек­
такля и вообще актеров яв ляет^  
органически законченный образ Я а-' 
стуте, созданныя актрисой И. сле­
дите. Начиная е чист» кмЛіних 
штрихов (прическе, движений, по­
ходки, улыбки) и кончая внутрен­
ним ее миром —  вес безупречно. 
Увидев Настуте-Бледите, сразу пред­
ставляешь себе ее скучную жизнь 
возле горшков, скота. У прялки, сра­
зу понимаешь ее неосознанное жела­
ние нового, ее тайные надежды вый­
ти замуж.

В пятой картине. Пастухе ужо со­
вершенно другая. Ее поступки более 
самостоятельны, чувствуешь, что 
она уже не та девушка, которая ры­
дала, потеряв жениха. Удивительная 
деталь: разговаривая с матерью о 
встречах с изгнанным братом, она 
преспокойно укладывает волосы, 
рассматривает в осколке зеркала 
свое лицо. Она чувствует себя неза­
висимо! И как интересно ей, еще 
недавно но имевшей в семье голо­
са. иметь свою тайму. В нескольких 
словах, сказанных Настутв об Анта- 
насе, чувствуешь подтекст о новой 
жизни, которая начинается там. за 
сценой, в местечке.

В первой картине очень неплох 
жених Блажис (арт. 3. Лапинскас). 
Режиссер и актер раскрыли то, что 
было самым иптересиым в этом об­
разе —  умеренная, несколько трус­
ливая походка жениха, точная копи­
ровка движений свата, выбпвающе 
го пробу, «неживая» рука, поло­
женная на плечо Нартуте за столом 
(ведь «так надо!»), несмелые взгдя 
ды на невесту, слишком долгое по 
жатие руки —  все эти мелочи по­
могли создать интересный и живой 
образ человека.

«Малевьвнх ролей и г » , —  Учил
Станиславский. Еще раз в этом 
можно убедиться, посмотрев на об­
раз экономки настоятеля, создан­
ный актрисой И. Матулите. Ее ин­
тонации, говорят о непоколебимой 
вере Марцелм в ум и способности 
настоятеля, а искренняя улыбка —  
о рабской привязанности к нему и 
обыкновенной земной любви.

Сопоставляя образы деревенской 
сплетницы Аплолонин я свате, соз­
данные актерами Г. Хокушайте и П. 
Ючасом. нужно сказать, что оба они 
показали типичных людей этих 
«профессий», однако хотелось, чтобы 
они были более индивидуализиро­
вании.

Особо следует сказать о моло­
дой артистке Л. Адомавпмюте, со­
здавшей образ Евуте. Ома сгущает 
драматические краски и вносит в 
чисто бытовой спектакль особенную 
теплоту я романтику. Это хорошо. 
Однако ее Евуте несколько слаба В 
сцене у озера. Здесь не видно на­
стоящих чувств, ей как бы нс хва­
тает решимости и воли.

Не во всем хочется согласяться о 
образом настоятеля, созданным ак­
тером К. Вяткусом. Этот до мелочи 
педантичный и бережливый хозяин 
дома должен отличаться от того на­
стоятеля, который встречается сс 
своей паствой. В сцене суда ему ее 
хватает торжествен мостя, ораі 
ских способностей, местам» он 
слишком груб.

Нужно сказать, что комические 
эпизоды местами эаглушали основ­
ное действие пьесы, не во-время 
выплывали на первый план. Свиде­
теля аа окнами клебонии во время 
оГгьяеиеняя Евуте и Эдвардаеа, угро­
за настоятеля отвлекают внимание 
зрителя.

А. Венуолис свою пьесу «В су­
мерках» назвал драмой. Но разве в 
постановке не чувствуется недоста­
тка драматизма!

Правда, во многом режиссера око­
вывает сама пьеса. Например, воз­
вращение Эдвардаса к Евуте не под­
готовлено, не убедительно. Слабый 
образ семинариста Антанаса ие гар­
монирует с другими персонажами 
пьесы. Кроме того, растянута и 
слишком сентиментальна сцена Еву­
те и Амтамаса у «вера. Коллектив 
театра, посоветовавшись е автором, 
может быть, мог бы устранить не­
которые упомянутые недостатки.

Еше одно замечание. Хотя в по­
становках пьес литовских авторов 
на родном языке допускается некото­
рое употребление местных наречий, 
однако в этом спектакле отдельные 
актеры Паневежского драмтеатра 
злоупотребили своим правом.

Вообще, спектакль «В сумерках» 
производит глубокое впечатление и 
его смело можно считать одним из 
сильнейших литовских бытомых 
спектаклей.

15 лет —  небольшой период. Но 
театр и  это время поставил не­
мало новых пьес, многое узнад и 
многому иаучилея.

А. ГНРДЗИЯУСКАПТВ.


